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B nacrosiiee Bpems mpob/ieMa uzydenus Metadopuieckux o0pa3oB B XY 107KECTBEHHOM TEK-
CTe OCTaeTCsd BeCchbMa aKTyaJ ibHOI. B ¢Boio odepesib, anam3 Mmetaopuieckux o0pas3oB MO3BOJIsI-
eT MOHSATHh UX (PYHKIHUHK U POJIb B IIOCTPOCHUHU U TIOC/IEIYIONIEM BOCIPHUATAN XYI0?KECTBEHHOIO
TEKCTa, CIIOCOOCTBYET PACKPBITUIO 3aMbIC/IA aBTOPA, 3a/J0KEHHOTO UM B IIPOM3BE/ICHUN.

B nuareucruke o6pa3sHOCTH PACCMATPUBAETCS KAaK CIIOCOOHOCTH JIEKCHIECKUX €JIMHUIL BbI-
3bIBaThb HalJVISAJHO-9YBCTBEHHbLIC IIPDEACTABJICHUSA O IIPpE/IMETAaX U ABJICHUAX OKPY2>KalolIlero Mmupa.
OrcyTrcTBre 0OPa3HOCTH y €IMHUIIBI SI3bIKA YKa3bIBaeT Ha M3HAYAIbHOE OTCYTCTBUE WJIA ITOTEPIO
y Hee HarJIsIIHO-IYBCTBEHHON OIOPBDI.

OHIM U3 CIIOCOOOB CO3/IAHNA U aKTyaJIu3alini 00pa3HOCTH B XY/I0?KECTBEHHOM IIPOU3BE/Ie-
HUN ABJIAIOTCA TPOIIBI - «JIEKCUYIECKHEe I/1306pa3I/ITe.HbHO—BI)Ipa3I/ITeJIbHI)Ie CpeJcCTBa, B KOTOPBIX
CJIOBO WJIH CJIOBOCOYETAHHE yIOTpeOJIsieTcsl B IePeHOCHOM 3HadeHuu» [1].

Mertadopa ompejessgercs Kak «BHJI KOMIAPATUBHOI'O TPOIIa, B KOTOPOM CJIOBO, 0DO3HAYA-
olee MpejMeT, JeficTBrue, MPU3HAK OObeKTa WU ABJIEHUs, UCIHOJIb3yeTcd JJisi 0003HAUYEHU
peMeTa, JefCTBASA WK IpU3HaKa 00beKTa WU SBJICHUS, OTHOCAIIEroCs K UHOM 00/1acTH OH-
TOJIOTHUH, Ha OCHOBaHUU YaCTUYIHOI'O COBIIaJACHUA UMIIIMKAIIMOHHBIX ITPU3HAKOB B CTPYKTYPE UX
JIEKCHIeCKUX 3HadYeHuit> [1].

Omepanus cpaBHEHNs MpeioiaraeT B3anMoIeiCTBIe TOHATHI, acCOIUAIil, KOTOPbIE BO3-
HUKAIOT IIPU PEIIPE3EHTAIINN TeX U HHBIX JIEKCEM, & 3HATUT HEKOE «BTOPKEHNE» B COJIEPIKAHIE
OIIPeEJICHHOTO TIOHATUSI U €TI0 YaCTUIHYI0 MOTUMUKAIIIIO.

B pabore paccmarpuBaeTcsi BOIIPOC OCMBIC/IEHHS JIEHCTBUTEIHBHOCTH OT/IEIBHON SI3BbIKOBOIT
JMIHOCTHRIO - 1. BpayHoMm - 1epes oOpa3HOCTh TEKCTa, NCCJIeIYeTCsI TIPOIECC U CIIOco0 CO3/IaHmsd
MeTadopraeckoro obpasa: aBrop osurierBopser 2Kenmuny co CesamnieHabim ['paasiem.

[Iporiecchbl 1 MeXaHU3MBI, JeXKalllie KakK B OCHOBE KOHIICNTYaJIbHOW WHTerparuu, Tak u B
OCHOBE JIPDYTUX KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH YeJI0BEYECKOr0 CO3HAHUS, OIMCAHBI B TEOPUHU KOH-
nenryaabHoit Metadgopnl k. Jlakodbda u M. JIxkonca. CorjiacHO KOTHUTHBHOI T€OPHUHU, Me-
Taopuueckoe M3MEHEHHe 3HAYEHUsi COCTOUT B TOM, YTO YaCTh KOHIENTYAJbHON CTPYKTYPbI
061aCTH-UCTOYHHKA TIPSMO, HEIIOCPEJICTBEHHO, MPOEINPYeTCs Ha 00IacTh-11eJ1b [2].

B anasmsupyemom cpasaenun obactb-uctounnk Cesiiennbiit ['paans (Holy Grail) acco-
[IUATUBHO IIEPEHOCUT HEKOTOPbIE CBOMCTBA U NPHU3HAKN YKA3aHHOI'O 00bEKTa Ha 00/1aCTh-1IE/Ib
- xenmmuny (a woman). Jljisi BeISIBJIEHUST COJIEPYKAHUS POJOBOIO U CMEIIAHHOI'O MIPOCTPAHCTB,
a TaKyKe XapaKTEePUCTHK O00/JIACTHU-TIETM HEOOXOIUMO TPUOETHYTh K Je(UHUIIMOHHOMY aHAJIU-
3y JieKceM, (hOPMUPYIONIUX 00/IACTh-UCTOYHUK U 00/IaCTh-11e]1b, TIpe/icTaBeHHbIX B Macmillian
English Dictionary u Longman Dictionary of English Language and Culture:

* Holy Grail

1 Something that you try very hard to get or achieve but never can;
2 The cup believed to have been used by Christ before his death.
* Cup

A small round container for a drink, usually with a handle.
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* Container

Something used for storing or holding things

* A woman

A fully grown human female.

* Female

Typical of the sex that gives birth to young.

* Birth

1 The act or process of bringing forth young from the womb;

2 The act, time, or process of being born, of coming into the world out of the body of a
female parent; family origin.

* Womb

A cavity or space that resembles a womb in containing and enveloping.

* Origin

1 The place or moment where something begins to exist;

2 Parents and conditions of early life.

MeTo/1 ceMaHTHIECKOTO PACIIIMPEHUS TTO3BOJISET BBISBUTH CEMbI, KOTOPBIE JEIAI0T BO3MOXK-
HBIM PaCCMOTPEHNE MCCIeyeMbIX KOHIIEIITOB ¢ TOYKHU 3PEHUST UX CXOXK/IEHUsT B 00JIACTH «POJIO-
BOE TIPOCTPAHCTBOY» (container).

ABtop pomana mHTEeprperupyer Mertadopudeckuii obpa3 CasimenHoro ['paasisi Kak HEUTO,
YTO MOXKET OBITh OYCHb YKEJAHHBIM, WX JINOO 1€/Ib, K KOTOPOHl CTPEeMATCs, JIUOO ITO-TO, UTO
ABJIFETCA KOHECYHOU HaI'paJ o WM UJIealioM, HallpUMeD:

(1)  That is to say, the legend uses the chalice as a metaphor for something far more
important.|3].

J1. Bpayn jies1aerT OTCBLIKY K MOKJIOHEHHIO 00pa3y KEHIMHbI-MATEPU KaK BEPXOBHOMY 0O-
JKECTBY, KOTOPBIIl BOCXOIHT €Ille K JPEeBHEHIM BpeMeHaM. [lomyisspHOcTh 06pas3a u KyJIbTa,
OCHOBAHHOI'O Ha HEM, B JIPEBHOCTU, OOYCJIOBJIEHA HE TOJIBKO BOCIPHUSTHEM 00pa3a JKEHIIIMHBI-
MaTepu Kak IIPOM3BO/ISIIEH, JTafoIieil XKU3Hb CUJIbI ITPUPOJILI, HO U TeM, ITO, 03 Hee HEBO3MOXK-
HO IPOJIO/IZKEHIE YeJIOBEIeCKOro pojia. Ha mpoTskeHnn Bcero poMana aBTOp HEOIHOKDPATHO
IIPOBOJIUT CPABHEHUE STUX JIBYX CYIIHOCTEH, 0ObICHsIS CyTh OJHOIO Yepe3 JIPyroe, HAlpuMeD:

(1) The chalice resembles a cup or vessel, and more important, it resembles the shape of
a woman’s womb. This symbol communicates femininity, womanhood, and fertility. [3].

(2) The Grail is literally the ancient symbol for womanhood, and the Holy Grail represents
the sacred feminine and the goddess. [3].

(3) This is a concept of woman as life-bringer. |3].

B pesysibraTe mpoBeeHHOTO KOMIIOHEHTHOTO aHAIN3a KOHIIEIITYAIbHBIX TPpOCTpaHCcTB « CBsi-
HeHHbI ['paaiby 1 «KeHIuHay MOXKHO CJIe/IaTh BBIBOI, 9To Yaia Casiernoro ['paasts, comep-
JKaIasl OCHOBY KU3HM, OTOXKIECTB/ISIETCS ¢ HEKUM COCYJ/IOM, B KOTOPOM 3apOK/IaeTCsl XKU3Hb, a
CJIe/IOBATEIbHO, C YKEHIINHOW, HOCUTEILHUIEH >KU3HHU, ee JIeTOPOIHON CIIOCOOHOCTBIO U PEIpo-
JIyKTUBHBIM OPTAHOM.

Kaxk mokasbiBaer nccjieioBanme, acCoIUaTUuBHBIE CIIOCOOHOCTH Y€I0BEKA TIO3BOJISIIOT €MY T10-
HSTH ¥ [IEPEHECTU CBOMCTBA M XapPaKTEPUCTUKHU C OJHOTO OOHEKTA HA JIPYTOil, B PE3yJIbTATe U€ro
AKTYaJTU3UPYIOTCS HOBBIE OOPA3bI.
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